
доетію-показывалъ своихъ идоловъ. Послѣ осмотра кумирни, зашли мы и къ 
ному, по неотступной просьбѣ. По угощеніи, онъ проводилъ насъ пѣшкомъ, не 
менѣо версты. Замѣтивъ въ его юртѣ молодую бурятку, которая, не взирая 
на обычную въ ип> быту застѣнчивость, держала себя развязно, какъ  полная 
хозяйка и зная, что по ученію Л амайск. вѣры, Ламы не должны имѣть женъ, 
л завелъ рѣчь съ Ламою объ атомъ. Простодушный мой собесѣдникъ откро
венно сознавался, что „ трудно и невозможно ему жить холостякомъ и— безъ 
хозяйки; что, хотя и знаетъ оиъ, что грѣшитъ; но что же ему д ѣ л ать"?  
А  ты бы крестился, говорили мы съ о. Н и к . ему. Н ѣ тъ , не крещусь я : мнѣ 
жить будетъ не чѣмъ и нр. -Не безъ грусти разстались мы съ радушнымъ Л а 
мою и отправились опять въ I  олум ет ь, тѣмъ болѣе, что буряты, озабо
ченные пріѣздомъ; исправника, не обращали на яаоъ вниманія, хотя Т о й ш а  
отдалъ приказъ и ІДуленгамъ и Старшинамъ дѣ лать намъ всѣ нужныя, по
собія,

(П родолж еніе будет ъ).

, II 0,В Ѣ..С...Т ь
о Кгангатаѣ сынѣ тэнгрія (духа),

Переводъ съ монгольскаго язы ка изъ сочиненія, „ У ликгерунъ  Д а л а й  " 
(море нритчь) или: сборника статей религіознаго содержанія.

/ Однажды я слышалъ слѣдующее:— такъ повѣствователь начинаетъ разсказъ  
свой:

В ъ то время, когда всесовершеннѣйшій Б уд да  пребывалъ въ  лучезарной 
рощѣ, ( * 1) въ которой обитала втица 1 'а ла п д а ш ,  ( 2) въ  нѣкоторомъ 
царствѣ жилъ богатый князь, который вовсе не имѣлъ дѣтей. Ж елая имѣть 
сына, онъ отправился на берегъ рѣки К іа н ш  ( 3) гдѣ находилось кацище
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. ■: (1) Такъ называлось мѣсто, гдѣ, III а » д ж и-м уни,  какъ великій учитель (Б у р х ы и ъ 
Б а к ш и), проковѣдывалъ свое ученіе.
* (2) Названіе баснословной птицы, походившей на сказочную „Жаръ птицу. “ Предположе

ніе это основывается па томъ, что, въ первомъ слогѣ наименованія птицы, слышится монголь
ское слово К г а д ъ  „огонь." Можетъ быть отъ нее—то и самая роща получила названіе 
„Лучезарной11?!

1 (3) Г анг ъ, или Г ан г  е с ъ — рѣка въ Индіи, которая впадаетъ въ Бенгальскій заливъ; на
берегу ея воздвняуто было множество кацтцъ, иди жертвенниковъ разнымъ божествамъ,



т эн гр іл ,  (-1)- именуемаго М ани-Н адира. ( 2) Всѣ. желающіе имѣть д ѣ 
тей^: обращались съ, молитвою къ этому божеству и. приносили ему жертвы. 
Вотъ и знаменитый' князь отправился на берегъ рѣки К ганга, и, прибывъ 
туда, так ъ  молился предъ изображеніемъ „ Т э н г р і л Тэпгрій. я слышалъ, 
„что достоинства твои неисчислимы; ты исполняешь молитвы всѣхъ , людей, 
„которые обращаются к ъ  тебѣ, съ подобными прошеніями! Соблаговоли ис
п о л н и т ь  и мою просьбу!.. О всѣхъ шілующо Божество, я по имѣю дѣтей, 
„соизволь даровать мнѣ сына! Если ты исполнишь мое прошеніе, то изобра
ж е н іе  твое покрою золотомъ и серебромъ; на жертвенникѣ твоемъ воскурю 
„ѳиыіамы ,п тебя самаго окроплю различными ароматами. Если же не соиз
в о л и ш ь  даровать мнѣ сына, то капище твое разрушу, жертвенникъ твой 
„сожгу и тебя самого обрызгаю всякими нечистотами. ( 3)

(1) Д у х и —существа, совершеннѣйшія людей. Поученія) Буддистовъ, всѣ существа, насе
ляющія невидимый и видимый міръ, раздѣляются на шесть классовъ: 1) Добрыхъ духовъ; ,2) 
недоброжелательныхъ духовъ; 3) людей; 4) животныхъ; 5) подземиыхъ чудовищъ и 6} адскихъ 
тварей. Первые три класса принадлежатъ къ доброй; а послѣдніе—къ нисііровнрзкешіой при
родѣ. Согласно этому дѣленію, и таинственныя, молитвенныя слова: 0 м - м а - и и - и о д-м а - 
хом.  имѣютъ шесть слоговъ, (Сдютр. Астр. Епарх. Ьѣд. за 1879 г. Л» 9.

(2) ііо переводу значитъ „Молитвенная чаша.11,
(3) Говорятъ1, будтобы1 зажиточные калмыки, Астр. губерніи, тоже подвергаютъ наказаніямъ 

отливныя изображенія своихъ боговъ, если патроны, которыхъ они носятъ имя, не слушаютъ 
молитвъ и не защищаютъ кочевниковъ отъ несчастій;—но ипдѣть подобныхъ операцій мнѣ не 
случалось. Слышать не уважительные отзывы б бурхакахъ нерѣдкость, особенно послѣ какихъ 
нибудь бѣдствій. Такъ въ 1874 году; отслуживши въ ставкѣ Яидыковскаго улуса первую не
дѣлю Великаго поста, мы отправились въ зимніе ставки другихъ улусовъ, чтобы чиновники и 
команды казаковъ, служащіе при тѣхъ улусахъ исполнили христіанскій долгъ говѣнія,— испо- 
вѣдывались и причастились Св, Таинъ. Окончивши службу въ Эркеіеповскомъ улусѣ, 17 марта 
выѣхали въ ІІкицохуровскій улусъ, иа урочище Я школь ,  отстоящее Отъ Эркетенсвскаго, 
верстъ около 200, йо направленію Еестъ-Нордъ-Вестъ. Въ ночь на 17 марта, шелъ мелкій 
дождь при донолыюі сильномъ вѣтрѣ, что въ степяхъ бываетъ нерѣдко. Утромъ н вѣтеръ и 
дождь, начали ослабѣвать; въ надеждѣ, что скоро и вѣтеръ и дождь перестанутъ, мы выѣхали 
ітъ ставки. При челъ замѣчали,, что верблюды, запряжённые въ арбы съ церковными вещами, 
не охотпо идутъ изъ ставки; всю дорогу онй шли испуская какой то особенный ревъ, вѣроятно 
предчувствуя непогоду!? Когда мы отъѣхали отъ станки, верстъ пятнадцать, дождь началъ пе
ремѣшиваться съ мелкими снѣжинками, въ родѣ крупы; вѣтеръ—замѣтно свѣжѣть. Затѣмъ вѣ
теръ усилился, и, вмѣсто дождя, понесло мелкій снѣгъ, въ такомъ количествѣ,' что въ 10 са
женяхъ впереди нельзя было различать предметовъ; вѣтеръ превратился въ бурю. Словомъ: 
поднялся, какъ выражаются калмыки, І І І ург а і і ъ .  Это и заставило насъ воротиться .на Бѣд 
ІіозёрсКуЮ почтовую Станцію, (но кизляр. тракту, верстъ 200 отъ Астрахани) которая, была 
бтъ иас'ъ верстахъ въ шести. Послѣ долгихъ усилій мы добрались до станція, занесенные снѣ
гомъ, который къ намоченной одеждѣ, арбамъ и верблюдамъ приставалъ въ значительномъ 
количествѣ. Содержатель'Бѣлозерской станціи, чиновникъ Бежановъ ирппялъ насъ очень ра
душно. Когда мы пошли въ станціонный домъ, казалось.и вѣтеръ и снѣгъ еще болѣе усили
лись. Запывапіо'вѣтра, между станціонными постройками, наводило какой-то ужасъ. Едва мы
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Ж рецъ того Капища передалъ молитву и обѣтъ князя • ; танврія ■ М а т -  
Бадира; тэнгрій, выслушавъ просьбу и обѣтъ князя* такъ  разсуж далъ: этотъ- 
князь очень богатъ и знаменитъ; дать ему сына изъ людей низкаго .проис
хожденія не прилично; а-— изъ благороднаго, я  не имѣю силъ; почему и по, 
могу удовлетворить его желанія. Если же не исполню его просьбу, то в ъ  
самомъ дѣлѣ, послѣдствія будутъ дурныя!
успѣли отряхнуть спѣтъ, сііять съ себя верхнюю одежду, какъ наши арбы съ церковными вѣ- 
щами занесло снѣгомъ; около нихъ образовался громадный сугробъ. Верблюдовъ, покрытыхъ 
цѳ;м и я м я  (кошомными попонами), у л а и е и (погопщиіш изъ калмыковъ) отвели застроеиіе, 
въ"ыѣсто нѣсколько защищенное отъ вѣтра и з а ц о г а я и .  Чтобы „ з а ц о г а т ь “ верблюда, 
нужно, яоДергивая за б у р у н т у к ъ (леревочьку) продѣтый въ ноздрю животнаго, нѣсколько 
разъ произносить слово: цокъ,  цокъ,  ц о к ъ  я животное подгибая,колѣна ложится, поджавъ 
ноги подъ себя. ПІ у р г а н ъ продолжался два дпя и двѣ ночи, причемъ морозъ доходилъ до 
10 гр., стекла въ станціонномъ домѣ Ьяльно 'замерзали. Мн по необходимости двое1 сутокъ 
должны были жить, на почтовой станція. Для верблюдовъ покупали сѣно, которое они ѣли ле
жа; вставать и; ходить имъ не было возможности, вѣтеръ ронялъ тѣхъ, которые пытались', было 
выходить изъ подъ защиты. Въ это несчастное время погибло много лошадей, рогатаго скота, 
верблюдовъ и овецъ, Одни изъ нихъ предварительно бывъ замочены дождемъ, потомъ занесены 
снѣгомъ, огь стужи издыхали, другіе же, повинуясь направленію вѣтра,, заходіиц. въ камыши, 
растущіе но окраинамъ морскихъ ильменей, тутъ животные давили другъ друга, вязли въ ти
нѣ н нядыхалп. Говорили, что бѵдтобы, въ то время, у одного богатаго скотовода, кочевавша
го въ предѣлахъ Ставропольской губерніи,..въ тонкихъ мѣстахъ, на возморьѣ, погибло до 1000 
лошадей. И .не удивительно,,,.ерли лщ время этаго же гд у р. га .ц а, у одного .крестьдц§ііа, Яд- 
дыковскаго селенія, на дворѣ надо .бодѣе ,60 лошадей занесенныхъ снѣгомъ!.. ІСогда.все утихло, 
мы начали .отрывать арбы, занесенные,снѣгомъ, Станціонные казаки, вмѣстѣ съ казаками, насъ 
конвоировавшими, часовъ пять, расчищали снѣгъ,, чтобы вывести паши, экипажи, на дорогу,. 
Потомъ запрягли .верблюдовъ и мы отправились, на урочище Я ш к о л ь. Дорога, была труд- 
ная,,.низменности и .колеи степныхъ дорогу бш и, , занесены , глубокимъ сиѣгомъ, нужно было 
ѣхать но вершинамъ бугровъ (а они, въ степяхъ, имѣютъ направленіе сѵЧЗІОВ на ЗСЗ) . цѣ
лымъ мѣстомъ, гдѣ не глубоко лежалъ снѣгъ. На пути, весьма часто встрѣчали,, то нр одиничь- 
кѣ,- то кучами, замерзшихъ верблюдовъ, лошадей, рогатый , скотъ; г особенно много овецъ. 
Видно что животныя собирались въ кучи, сыотшшісь чтобы согрѣться, но и это не помогло 
имъ. Часто , встрѣчала еще живыхъ верблюдовъ, лежавшихъ подъ кучами , снѣга,. которые отъ 
сильнаго изнеможенія не могла,подняться иа ноги!.. Мы говорили объ этомъ .калмыкамъ, но 
ѳііи, разыскивая свой скотъ, разогнанный бурею, на чужихъ животныхъ, необращалн никакого 
вниманія. Подъѣзжать къхо . тона мъ,  лежавшимъ но пути на Я р к а  ль,  .нельзя было безъ 
содраганія. Калмыки, яседая .предохранить свой скотъ отъ погибели, собрали стада,свои, къ х р- 
г о намъ;  но почти всѣ согнанныя животныя прдохли отъ холода и снѣга. Оісоло.нѣкоторыхъ 
х о т  о н о въ.не десятками, а сотнями .головъ можно было считать павшихъ животныхъ, уби
рать которыхъ не доставало рукъ. Кочевники только снимали шкуры, а тушки оставляли, . не 
тронутыми* на тѣхъ мѣстахъ, гдѣ пади животныя. Извѣстно, что калмыки ѣдятъ идео, навшаро 
скота, но* въ то время, не могли ноядать всего мяса!!... Даже голодныя, калмыцкія, собаки до, 
того насытились, что не обращай вниманія на тушки, во множествѣ лежавшіе около,, киби- 
битокъ!. .Послѣ■ ртагр, щ у р г а ,н,а,; болѣе. недѣли,; перекочевки были; не мыслимы; нужно., было 
отыскать и отрыть изъ, подъ снѣга, павшій скотъ, что при недостаткѣ, лопатъ, .составляло,,не 
малое затрудненіе; нужно было,дать стаять снѣгу.-.который, на каждомъ .шагу, .представлялъ
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Послѣ таіш хъ размышленій, тэпгрій М а н и Б а д и р а  отправился къ дру
гому т энгргю , именуемому Бисмстъ, ■ Прибывпш на мѣсто, подробно разс
казалъ  ему ■ обстоятельство, заставившее его явиться къ нему. Б гісм ат , з н а я , ' 
что и онъ не въ силахъ даровать князю сына благороднаго происхожденія, 
отправился туда, гдѣ  былъ устроенъ жертвенникъ Х урм уст ѣ , и такъ ему 
■докладывалъ: Х у р м ус т а ! М а п и -Б а д а р а — сановникъ мой— разсказалъ мнѣ 
слѣдующее:' 'Въ столичномъ городѣ, ость одинъ богатый князь, который, прося 
у него Сына, говорилъ ему слѣдующее: Т эп гр ій , если ты мое желаніе и 
просьбу не исполнишь, , то я разрушу и совершенно уничтожу■. твое капище, 
въ  чемъ: произнесъ и клятву, и - непремѣнно исполнитъ свое обѣщаніе, раззо- 
ритъ его ....капище, уничтожитъ его изображеніе, если не будетъ удовлетворена 
его просьба! Сказавши это, Бисм анъ  присовокупилъ: о Х ур м уст а ! по 
велитель духовъ! Соблаговоли даровать сипа князю, живущему въ столич- 
гіомъ городѣ!. Выслушавъ это, Х ур м уст а ^отвѣчалъ: Д а, въ самомъ дѣлѣ,

значительныя препятствія. Затѣмъ, снѣгъ растаялъ, сдѣлалась такая грязь, что кочевать было 
неудобно. Къ этому присовокупилось другое несчастіе. Быстрые переходы отъ тепла къ холо
ду, развили между кочевниками оспу (цѳ д  а къ, или по просту ч п ч и к ъ),: которой калмыки 
чрезвычайно боятсяі Развитію этой болѣзни много способствало то, что калмыки мало имѣли 
тулуповъ (добэль) ,  которые, послѣ праздника цаг а ' пъ- са ра ,  ! за"безцѣнокъ, продаются 
д а р г а  д . ык а иъ  (торговцамъ), на базарахъ, въ надеждѣ на теплую, погоду!!., ДКалкую вар- 
тшіу представляли въ то время степи, лежащія отъ возморьл до урочища „Аднкъ" .  Въ 
мѣстностяхъ ближе къ Яш іір ліо, дѣло ограничилось сильнымъ вѣтромъ и дождемъ,!!. Веспою, 
степи покрылись обильною травою, росту которой помогали перепадавшіе дожди;, отъ чего прѣс
ная ( амта)  вода, въ х у д у к а х ъ  (копаияхъ), была въ изобиліи; мѣстами стояли огромные 
цапдыи; и  (лужи), въ родѣ озеръ, въ которыхъ скотоводы поили животныхъ.

Въ томъ же "'году, лѣтомъ, нужно было сдѣлать второй объѣздъ, кочевыхъ ставокъ улусовъ: 
Эркетекевскаго. Харахуеовскаго, Вогоцохуро-Мурайьевскаго, и Малодербетевекаго, когда чи
новники п казаки; вмѣстѣ съ улусомъ, откочевываютъ въ центръ степей, па такъ называемое 
„общее кочевье", гдѣ все лѣто проживаютъ въ калмыцкихъ кибиткахъ. Переѣзжая, изъ од
ной ставки въ другую, по необходимости приходилось останавливаться па почлегъ въ , х о т о- 
н а х ъ. Однажды предъ закатомъ солнца, мы пріѣхали въ х о т о и ъ, только что перекочевав
шій па новое мѣсто,, трава около кибитокъ была:еще не помятая. Гостепріимный хозяинъ 
приказалъ варить чай, а между тѣмъ, для насъ, вынести шыр д ык п  . (стеганыя,кошмы), и 
разостлать ихъ на травѣ. Подъ открытымъ небомъ, мы размѣстились на шп р д ых а х ъ ,  лю
буясь тихой, прекрасной погодой! Пока въ кибиткѣ варили чай, мы разговаривали кое объ 
чемъ съ хозяиномъ; и, между прочимъ, разговоръ перешелъ на обиліе травы. Слава Богу, 
сказалъ я, с.теппой скоть значительно поправился; Да, отвѣчалъ скотоводъ со вздохомъ, травы- 
то много, да когожъ ею кормить-то? Веспою у меня много погибло окота!.. За тѣмъ помол- 
лавъ нѣсколько, съ гнѣвомъ сорвалъ рукою большой пучекъ земной травы, и, бросивъ оную 
на воздухъ, сказалъ: „па,  б у р х а н ъ  ѣшь  самъ!" А другой сооесѣдникъ изъ калмыковъ, 
■по поводу тогоже^разговора, выразился такъ: „у нашего б у р х а п а  совсѣмъ пѣтъ то.лку 
(ухапъ-.,} м ь“.) скотины очень много „подохло, а.'.онъ далъ обильную траву"!. ,,



йто дѣло не легкое; трудно исполнить просьбу 1 княза!!?— Н о' въ  настоящее 
время я имѣю одинъ случай даровать ену сына, отъ предковъ благороднаго 
происхожденія!

Въ то время сипъ одного т энгрія , ( *) разлучался отъ удовольствія пяти 
желаній, ( а) и приближался къ смерти, 'Х урм уст а  сказалъ ему: „Тэнгрій , 
,йкогда ты перемѣпишь, рожденіе,, родись сыномъ, знаменитаго князя , живу
ч а г о  въ столичноиъ городѣ!»- Н а  это сынъ тэнгрія. отвѣчалъ: Х у р м у с т а ,  
я хочу жить по закону святыхъ и постудить въ  духовиое званіе. Если я  
сдѣлаюсь сыномъ знаменитаго человѣка, то мнѣ трудно будетъ поступить в ъ  
духовное званіе. Если же перерожусь сыпомъ человѣка низкаго происхожде

нія, тогда легко поступлю въ духовное званіе. ( 1 * 3) Хурмуста на это .отвѣ
чалъ ему: тэнгрій, ты исполни мое приказаніе, и , если желаешь быть въ  
духовномъ званіи, то я помогу тебѣ!

Послѣ сего,. сынъ тэпгрія умеръ т . е. перемѣнилъ рожденіе,— и вошелъ 
въ утробу жены того князя, который путешествовалъ на берегъ рѣки  К ганга; 
Еогда исполнилось время, жена его родила .сына; новорожденный младенецъ 
одаренъ былъ такою красотою1, какой еще ни когда невидали. ( 4 *) Р оди 
тели немедленно пригласили одного знаменитаго прорицателя, ( б) который, 
увидѣвши необыкновенно, красиваго мальчика съ недоумѣніемъ спросилъ: по 
какому случаю этотъ мальчикъ сдѣлался вашимъ сыномъ? Отецъ отвѣчалъ, 
что онъ испрошенъ былъ у одного Тэнгрія, на берегу рѣки Ій а ш а .  В ъ

(1) По ученію:буддистовъ т э н г р і н  (духи) бываютъ обоего пола; у нихъ родятся дѣти 
отъ 'нѣжныхъ взглядовъ, улыбки, обонянія а. т, под.
■ (2) Подъ пятью желаніями разумѣются: образъ, голосъ, запахъ, вкусъ и насыщеніе.

(3) Въ духовное званіе обыкновенно поступаютъ дѣти многосемейныхъ простолюдиновъ
(х ара-нюнь);  дѣти же благородныхъ родителей (ц а г а иъ-л ста ;, не должны быть при
нимаемы. Но между калмыцкимъ духувенстпомъ, въ Астраханской губерніи, можно встрѣтить 
и б е з ъ а й м а ч п ы х ъ  з а 3'с а йт о в ъ .

(Л) Красота составляетъ принадлежность сыновъ т э н г р і е в ъ  (духовъ).
(б) Монгольскіе „прорицатели" (ві и н д ж и л е э я н), тоже что калмыцкіе з у р х а ч е и  

(астрологи), которые бываютъ обыкновенно изъ духовныхъ особъ. Онн приглашаются богатыми 
калмыками, и, согласно указанію з у р г а ч е й с і с и х ъ  к н и г ъ ,  выбираютъ новорожденному 
младенцу счастливое имя, въ родѣ Б а д м а  „райскій цвѣтокъ1'; Ут у - н а с у и ъ  „долгая жизнь, 
или: долгій вѣкъ"; О д ь а э т э ц  „прибыльный,, счастливый"; К и ш н к т э ,  „счастливый", в т< 
нод. За что и подучаютъ хорошее вознагражденіе.
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слѣдствіе такого объясненія прорицатель а назвалъ новорожденнаго младенца
К і с т щ і п а ё м ъ .  (') ,

( П родолж еніе будет ъ).
Протоіерей Параденъ Смирновъ.

ОБЪЯВЛЕНІЯ.
о п р о д о л ж е н і и  и з д а н і я

Астраханскихъ Епархіальныхъ Вѣдомостей
въ 1880 году.

„А страханскія Е пархіальны я Вѣдомости" будутъ издаваться въ 1880-м ъ  
году по той же, утвержденной Святѣйшимъ Синодомъ, программѣ и по преж
нему будутъ выходить еженедѣльно, по воскресеньямъ. Ц ѣна за годовое 
изданіе „Вѣдомостей" шесть рублей. Желающіе получать „Епархіальныя 
Вѣдомости '1 въ  брошюрованномъ видѣ, приплачиваютъ еще за брошюровку 
5 2  коп.

Подписчики благоволятъ высылать въ  редакцію свои требованія и деньги 
заблаговременно и обозначать адреса  точно, съ показаніемъ, чрезъ какое 
почтовое учрежденіе слѣдуетъ высылать „В ѣдом ости".

„ Ц Е Р К О В Н О - О Б Щ Е С Т В Е Н Н Ы Й  В Ѣ С Т Н И К Ъ "
въ 1880 году

будетъ издаваться на тѣ хъ  же основаніяхъ, какъ  и въ предыдущія шесть 
лѣтъ своего существованія, т. е. будетъ заключать въ себѣ отдѣлы 
церковный, общественный, политическій и библіографическій, и выходить три 
раза въ недѣлю, безъ предварительной цензуры.

(1) Женщинамъ выбираются имена съ большею разборчивостію: одну жалуютъ лисою, 
другую курицей, иную кукушкой и т. под, дѣтямъ же простолюдиновъ, первый предметъ, вст
рѣтившійся отцу или бабкѣ, слуаштъ именемъ новорожденному. По этому въ степяхъ можно 
встрѣтить1 имена людей: Н о х а „собака", Н о х о и ъ-к юб ю н ь „собачій сынъ"; Б а  с ы н ъ  
„пометъ"; СІ о н о „врлкъ"; М о г о „змѣя"; М эк  л э „лягушка"; С юк а „топоръ"; Ша р а -  
М а и д ж и „рыжій дьяиекъ" и т. нод. Если лсе отцу, или бабкѣ встрѣтится русскій человѣкъ, 
то имя послѣдняго усвояется новорожденному. По этому нерѣдко можно встрѣтить имена кал
мыковъ: „ П е т ь к а " ,  „ В а н ь к а " ,  „ В а с ь к а " ,  п т. под. Замѣчательно, что у простыхъ кал
мыковъ сложилось убѣжденіе, будтобы прибавленіе къ имени русскаго человѣка слога и а, сос. 
тавляетъ особенную любезность,


